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Н Е К О Т О Р Ы Е ОСОБЕННОСТИ ХАКАССКОЙ Л Е К С И К И 

Хакасский язык является одним из оригинальнейших тюрк-
ских языков, представляющий большую ценность для науки. 
Взять хотя бы состав лексики хакасского языка. Основной сло-
варный фонд языка — тюркский. Но помимо этого имеется ряд 
слов неизвестного происхождения, а также русские, монгольские, 
кетско-самоднйские и арабо-персидские напластования. Арабо-
персидский пласт имеется во всех тюркских языках Южной Си-
бири. Но интересен тот факт, что хакасский язык имеет такие 
слова арабо-персидского происхождения, которые отсутствуют 
у ближайших соседей, алтайцев и тувинцев. Приведем неболь-
шой перечень хакасских слов, которых можно исторически со-
поставлять с арабо-персидскнми словами:' 

Х а к а с с к и е 

тахта (кыз.) деревянная кровать, 
(кач.) мост 

маас овод; муха 
пудурчун перепелка 
хазына государство 

чан (кач.) душа; чаныма читкен на-
доел (букв, доигел до моей души) 
хагас (кыз.) бумага 

А р а б о - п е р с и д -
с к и е с л о в а 

тахта доска 

магас (иерс.) 
бэлдэрчин (перс.) 
хазине сокровище, 
клад (ср. персидское 
слово «Давлат» 
«сокровище,* госу-
д а р с т в о ^ 
джан 

кагаз 

1 Б. В. Мюллер. Персиаско-русский словарь, М., 1953. 



бре друг, подруга 
хачы (хатчы) секретарь 
кандар безмен 
ылай топь 
кип-чоох предание 
i3en карман 
бачах (кач.) ласк, ребенок, младенец 
чай (кач.) место; чай чогыл нет сво 
бодного места; чайладарга освободить 
место 
сын аях фарфоровая чашка; ср. по-
казахскн шын аях фарфоровая чашка, 
изеп (кач.) счет; изеб! чох мал бес-
численное количество скота 
кунген (кач.) медный кувшин 
агыл ум 
сарбазан 1) богатырский лук, 2) пуш-
ка 

саар (устарелое ка-i.) город; ах саар 
аалы красивый большой улус (букв. 
белое городское селение) ' 
тумег (caF) оружие' 
анмгх ротозей 
собдер тень под деревьями 

хадар слой сала на мясе, ребрах; ха-
дарлыг ит мясо со слоями сала 

« Р 
хатт письмо 
кандар 
лай нл, грязь, глина 
геп речь, разговор 
джип 
бачче 
джай 

чини фарфор 

хэсаб 

кумган 
акл 

сарбазан солдат 
(перс.) 
шахар (перс.) 

туфанг ружье (перс.) 
ахмак дурак 
сал тень, салдар те-
нистый (перс.) 
катар слой, ряд и 
т. д. 

Перечень этот, конечно, можно было продолжить, занимаясь 
специально данным вопросом. Нужно обратить внимание на то, 
что перечисленного тиш, слова часто встречаются в фольклоре 
и неразложимых словосочетаниях. Вероятно, в какой-то период 
своего развития хакасский язык впитал большой приток арабо-
персидской лексики. Эти наводит на мысль, что распространен-
ная хакасская легенда о приходе части качинцев и кызыльцев 
с запада (с р. Тобол, Иртыш и даже Каспийского моря)4 , где 
тюрксм й язык подвергся большому влиянию арабо-персизмов, 
основана на каких-то фактах. 

В хакасской лексике выделяется пласт слов, который надо 

* «Хан-Мирген». Абакан, 1969, стр. 171. 
1 В. В. Радлов. Опыт с.тоиаря тюркских наречий. 
4 Сообщил житель улуса Шалгиново Силегесв Оуан, рождения 1869 года. 
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связывать с языками древних жителе» Южной Сибири: кетами 
и самоднйцами. Еще в XVIII и начале XIX в. некоторые племе-
на, вошедшие затем в состав хакасов, говорили на этих языках, 
что было отмечено учеными н путешественниками. Сопоставим 
хакасские и самодийские, хакасские и кетскне слова. 

Х а к а с с к и е 

миске гриб 
coop санн 
сыы (кач.) ель 
хуба, хума меховая опушка на полах 
шубы 
халагай (койб.) крапива 
сыс холодный; сыс тубан холодный 
туман 
мир опухоль 
чучирга распускать волос 
ур опухоль, нарост" 
сабан кадка 
чилеге корень дерева 
хыйга разумный 
хабо трут 
орко суслик 

Х а к а с с к и е 
тигей макушка, вершина (головы) 
ууче мясо, заготовленное на зиму 
хуйга кожа головы, покрытая воло-
сами, 
к6б!рген полевой лук 
Ким р. Пнисей 

ну у рыболовная сеть 

хахпына имя хакасского рода 
абыл мотыга 

С а м о д и й с к и е 

мишке 
шор 
сы 
куба кожа, овчина 

налагай 

сысте мороз 
мерг рана ' 
чучеркам 
УР 
шабан 
тчелегада 
кайга 
кабо 
урка хорекг 

К е т с к н е 

тнгий голова 
идже мясо 
кайго голова 

кубурган 
кем I) река; 2) Ени-
сей" 
бэ запор для рыбной 
ловли 
хэхпын кукушка 
абыл палка* 

5 Г. И. Спасский. Словарь койбадьского языка; см J1. П. Потапов. Про-
исхождение и формирование хакасской народности. Абакан, 1!>57, стр. i79 . 

* В. В. Радлов. Опыт словаря тюркских .наречии. 
' Г. И. Спасский. Словарь моторского языка; см J1. П. Потапов Указ. 

соч., стр. 291. 
в А. П. Дульзон. Словарные материалы . W i l l в. по кетсюгм наречиям. 

УЗГ1ТИ, т. XIX. в 2 Томск, ИХ» 1, стр. 158. 
• «Языки и топонимика Сибири», ч II. Томск, 1966, стр. Ю, 72, 83. 
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Сопоставление показывает, что в хакасском сравниваемые 
слова приобретают частные понятия. Например: ууче мясо 
заготовленное на зиму, а в кетском идже мясо в общем поня-
тии, абыл мотыга, но не палка и т. д. 

Хакасские слова кетско-самодийского происхождения часто 
передают характерные особенности природы Южной Сибири: 
хыян холодный ветер, сыс тубан холодный туман и т. д. Обра-
щаясь к кетскому языку, можно находить пояснения к назва-
ниям тех или иных хакасских родов. Так, род хахпын, возмож-
но обозначает род кукушки. 

Хотя количество" приведенных примеров небольшое, санако 
по ним можно судить о том, что словарный состав хака»ского 
языка имеет некоторый пласт кетско-самоднйских слов. 
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